
NEWSLETTER/BOLETÍN  
C H I L D C A R E  N U T R I T I O N / N U T R I C I Ó N
D E  C U I D A D O  I N F A N T I L

OCTOBER 2025- JANUARY 2026

We’re here to support you—whether for
questions or issues. Contact us anytime
at (509) 965-7107 or
nutrition@catholiccharitiescw.org 

Estamos aquí para apoyarle, ya sea con
dudas o problemas. Contáctenos en
cualquier momento al (509) 965-7107 o
nutrition@catholiccharitiescw.org.”

Support / Apoyo

Back To School/
 Regreso a La Escuela

School is back in session, so please note
closures, sick days, and absences on your

calendar or in the meal comment box.
This is vital for reimbursement—
unreported absences may cause

disallowed meals. Thank you for helping
us stay in compliance.

 La escuela ya está en sesión, así que por
favor anote los cierres, días de
enfermedad y ausencias en su
calendario o en el cuadro de

comentarios de las comidas. Esto es muy
importante para el reembolso: las

ausencias no reportadas pueden causar
comidas no aprobadas. Gracias por

ayudarnos a mantener el cumplimiento



Meal Counts/
Cuenta de Comida

We appreciate your efforts in staying compliant and
keeping records current. Remember, meal counts—

daily records of how many meals each child receives—
are required. Missing them can lead to disallowed

meals or even serious deficiency.

Gracias por mantener sus registros al día y en
cumplimiento. Recuerde que los conteos de comidas—
el registro diario de cuántas comidas recibe cada niño—

son obligatorios. Si faltan, las comidas pueden no ser
aprobadas e incluso causar una deficiencia grave

Example of 2 ways to write down meal counts/
Ejemplo de cómo escribir dos recuentos de

comidas diferentes

Q-Tip Christmas Tree/ Árbol de Navidad con Cotonetes

Print the template.
Give each child paint
and at least 4 Q-tips.

Let them dot the paint
on the tree.

Add glitter or
decorations to make it

unique.

Imprime la plantilla.
Da a cada niño pintura y al

menos 4 cotonetes.
Deja que pinten haciendo

puntitos en el árbol.
Agrega diamantina o

decoraciones para hacerlo
especial.

Free Tree Template/ Plantilla Gratis de Arbol

Annual training was due
September 15. If you have not

completed it, you will be placed in
Serious Deficiency.

 Annual applications must be
submitted. Failure to send them
may result in removal from the

program.
 Please contact the office if you

have not completed either of these
tasks.

La capacitación anual venció el 15
de septiembre. Si no la ha

completado, será colocado en
Deficiencia Grave.

 Las solicitudes anuales deben
enviarse. No enviarlas puede
resultar en ser removido del

programa.
 Por favor, comuníquese con la

oficina si no ha completado alguna
de estas tareas.

https://www.canva.com/design/DAGzEKkB-mo/cCzeeJOuBHro2BeykopRaA/edit
https://www.paperscissorscraft.com/wp-content/uploads/2023/12/Christmas-Tree-Q-tip-Printable.pdf
https://www.paperscissorscraft.com/wp-content/uploads/2023/12/Christmas-Tree-Q-tip-Printable.pdf
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 Please send copies of updated licenses to
the office/ Por favor envié copia de licencia
actualizada a la oficina.
If you are not claiming for any reason please
contact the office/ Si no está reclamando por
algún motivo, comuníquese con la oficina.
Communicate any closed dates or when you are
away from the homes during business hours/
Comunicar cualquier fecha de cierre o cuando se
encuentre fuera de los domicilios en horario
comercial.
 When emailing documents, it is best practice to
use the nutrition email:
nutrition@catholiccharitiescw.org/ Al mandar
documentos por correo electrónico, es de
mejores prácticas usar el correo de nutrition:
nutrition@catholiccharitiescw.org.
Now that school is back in session, remember to
inform the office of any school closures and late
starts/ Ahora que clases están nuevamente en
sesión, recuerde avisar a la oficina de clausuras
de escuelas y comienzos tardes. 
Any bank changes please notify the office as soon
as possible/ Cualquier cambio bancario por favor
notifique a la oficina lo antes posible. 

 

Nov 11- Veterans Day
Nov 27/28- Thanksgiving
Dec 24/25- Christmas
Jan 1- New Year’s Day
Jan 19- MLK Day

Office Closures/
Clausura de
Oficina

Reminders / Recordatorios

Catholic Charities CW 
Child Care Nutrition Program

303 East D Street Suite 4
Yakima, WA 98901

Breakfast/
Desayuno

$1.70 $0.61

Lunch/Dinner
Almuerzo

/Cena
$3.22 $1.94

Snacks/
Bocadillos $0.96 $0.26

Meal/
Comida

Tier 1
Nivel 1

Tier 2
Nivel 2

Reimbursement Rates/  Tarifas de Reembolso
July/ Julio 2025- June/ Junio 2026 


